
Shower for life

Assembling Instruction 
Montageanleitung 
Notice de montage 
Montážní návod

Sanitary Systems 

Roth Novira NV PIGL / NV PIGR
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NV PIG VPE / NPE / GPE

POS. PREVIEW PCS SPARE PART

1.  1 V352

2.  1

P8495 (VPE)

P8497 (NPE)

P8499 (GPE)

3.  2

LEFT

MB9565 (VPE)

MB9566 (NPE)

P8706 (GPE)

 

RIGHT

MB9567 (VPE)

MB9568 (NPE)

P8707 (GPE)

4.  1

MB8733 (VPE)

MB8734 (NPE)

P8711 (GPE)

5.  1 P354

6.  1 MC0166

7. 1

RIGHT(DX)

P8737

 

LEFT(SX)

P8738

8. 1 P8724

9. ACCESSORIES 1

P8739 (VPE)

P8740 (NPE)

P8741 (GPE)

9. P8739 (VPE) / P8740 (NPE)

P8741 (GPE)

POS. PREVIEW

9.1 1x L + 1x R                                       

9.2 1x                                 

9.3
4x ST3,9x38                                    

9.4
3x ST3,5x45                                    

9.5 7x                                  

9.6 4x                                  

9.7    1x                                     

9.8 1x                                  

9.9 1x                                  

5.  P354

SIZE Brillant Black Gold

800 P8565 P8577 P8589

900 P8569 P8581 P8593

1000 P8571 P8583 P8595

1. V352

SIZE

Clear glass

PIV 800 ND02-1064-02

PIV 900 ND02-1065-02

PIV 1000 ND02-1066-02
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3.1

3.2

3.3

3.4
3.5

3.6

3.7
3.8

3.9

3.
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4.

7.

1.

6.

2.

9.5(2x)

3.

9.3(2x)

9.5

9.4

9.5

9.4

9.6(2x)

8.

9.1

5.

9.2

9.6(2x)

9.5(2x)

3.

9.3(2x)

9.5

9.4
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Následující montážní postup uvedený v návodu je určen

pro montáž sprchového koutu v konfiguraci NV PIGL + NV PIGR

(Při montáži s NV FXG / NV FXO postupujte podle montážních pokynů pro zvolenou levou nebo pravou polovinu NV PIG)

 

The following installation steps in the manual are intended 

for mounting a corner in a NV PIGL + NV PIGR configuration

(To mount the NV FXG / NV FXO - follow the assembly steps for the selected left or right half of the NV PIG)

 

Die folgenden Installationsschritte im Handbuch beziehen sich

auf die Montage einer Ecke in einer NV PIGL + NV PIGR-Konfiguration

(Zur Montage des NV FXG / NV FXO – befolgen Sie die Montageschritte für die ausgewählte linke oder rechte Hälfte des NV PIG)

 

Les étapes d'installation suivantes décrites dans le manuel sont destinées

au montage d'un angle dans une configuration NV PIGL + NV PIGR

(Pour monter le NV FXG / NV FXO, suivez les étapes de montage

 correspondant à la moitié gauche ou droite du NV PIG que vous avez choisie)
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NV PIG

TYPE

X (mm) Y (mm) C (mm)

800 759 772 700

900 859 872 800

1000 959 972 900
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LEVÝ PANT

LEFT HINGE

LINESCHARNIER

CHARNIÈRE GAUCHE

ZAVŘENÝ

CLOSE

SCHLIESSEN

FERMER

OTEVŘENÝ

OPEN

ÖFFNEN

OUVERT

ZAVŘENÝ

CLOSE

SCHLIESSEN

FERMER

PRAVÝ PANT

RIGHT HINGE

RECHTSANHÄNGIGES 

SCHARNIER

CHARNIÈRE DROITE

OTEVŘENÝ

OPEN

ÖFFNEN

OUVERT
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VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS

VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS

3. LEFT

3.LEFT
3.RIGHT

3.RIGHT

A

A

A

A

A

2xL / 2xR

2
1

6
,
5

2
3
6

,
5

VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS

2.

9.6

2.

2.

2.

9.6

3.4

3.5

3.6
3.7 3.8

9.8

3.1
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C

n6

D

9.5

B

14x

14x

X

-

1

m

m

X

-

1

m

m

B;C;D

B;C;D

B;C;D

B;C;D B;C;D

B;C;D

B;C;D

B;C;D

B;C;D B;C;D

X

-

1

m

m

2.

3.

VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS

VRCH

TOP

OBEN

SOMMET

SPODEK

BOTTOM

UNTEN

EN BAS
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9.4

9.3(2x)

2.

3.LEFT

3.LEFT
3.RIGHT

3.RIGHT

E

E E

E E

E E

F

6x

4x

F F

F
F

2. 2.
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G H
2x LEFT 2x RIGHT

1.

1.

3.1

3.1

I

I

G

G

H

H

UVNITŘ

INSIDE

INNEN

À L'INTÉRIEUR

4.(2x)

9.7

3.6
3.7

3.8

3.6 3.7

3.8

Ochranná vrstva ROTH ETC 

vždy v prostoru sprchy 

(určená pro styk s vodou)

 

Protective layer ROTH ETC 

always in the shower area 

(designed for contact with water)

 

Schutzschicht ROTH ETC 

immer im Duschbereich 

(für den Kontakt mit Wasser ausgelegt)

 

Couche de protection ROTH ETC 

toujours dans la zone de la douche 

(conçue pour le contact avec l'eau)12



J

J

7.

LEFT(SX)

7.

RIGHT(DX)

7.
7.

1.

1.
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K

O O

8.

8.

8.

8.

4

5

°

ŘEZAT

CUT

COUPER

4

5

°

ŘEZAT

CUT

COUPER

NM

N

8.

ŘEZAT

CUT

COUPER

8.

ŘEZAT

CUT

COUPER

M

K

L

M N
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INSTALACE BEZ PRAHOVÉ LIŠTY

INSTALLATION WITHOUT THRESHOLD

EINBAU OHNE SCHWELLE

INSTALLATION SANS SEUIL

6.

6.

P P

6.

PP

6.

2x

2x
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INSTALACE S PRAHOVOU LIŠTOU

INSTALLATION WITH THRESHOLD

INSTALLATION MIT SCHWELLEN

INSTALLATION AVEC SEUIL

5.5.

5x

9.2

9.1

5.

9.1

5.

Q

R

R
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INSTALACE S PRAHOVOU LIŠTOU

INSTALLATION WITH THRESHOLD

INSTALLATION MIT SCHWELLEN

INSTALLATION AVEC SEUIL

6.

6.

S
2x

T

T

9.1

S S

T T

ŘEZAT

CUT

COUPER

6.

6.

6.
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3.9

U
4x

3.2

3.3

3.1

U U

UU

9.9
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	� Deutschland
 
ROTH WERKE GMBH 
Am Seerain 2 
35232 Dautphetal 
Telefon: 06466/922-0 
Telefax: 06466/922-100  
E-Mail: service@roth-werke.de 
www.roth-werke.de 

	� Czech Republic
 
Roth Czech s.r.o. 
Třebařov 160
569 33 Třebařov 
Tel.: +420 461 353 611
E-Mail: objednavky@roth-czech.cz
www.roth-czech.cz 
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Roth Energy and Sanitary Systems

Application
> ��Radiant heating 

and cooling systems
> �Pipe installation systems
> Shower system

Generation 
Solar systems <

Heat pump systems <

Storage
Storage systems for 

Domestic & heating water <
Combustibles and biofuels <
Rainwater and waste water <

	� France
 
ROTH FRANCE 
CS 20090
78, rue Ampère - ZI 
77465 Lagny sur Marne Cedex
Tél.: +420 461 353 611
www.roth-france.fr

M
at

er
ia

l-N
r.:

 M
C
06

09
 - 

Re
v.

: 0
0 

- 2
02

6/
07

/2
2

20


